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Получивъ разрӛшеніе отправиться заграницу съ научной 
цфлью на лётнее каникулярное время 1912 r. я намвтилъ себ u$- 
сколько задачъ, въ число которыхь входило: расширить и углубить 
знакомство съ явленіями польской литературы XVI и отчасти ХУПв., 
собрать матералъ для пересмотра нЪкоторъхъ вопросовъ исторіи ли- 
тературы возникшей Bb Южной и Западной Руси въ XVI в. въ связи 
съ аналогичными явленіями въ литературв польской; собрать нам - 
ченный матералъ по истори діалога и виршъ, а попутно---описать не- 
извфстныя и малоизввстнъя славянскія кирилловскія рукописи, буде 
omb встрЪътятся на пути моихъ розысканій. 

Вслъдствіе того, что съ 10 іюня до закрытія библіотекъ въ Кра- 
ковЪ и ЛьвовЪ оставалось очень немного времени--мнВ удалось испол- 
нить лишь часть своего плана; HO все же то, что я усплъ сдблать- 
значительно 06851880 для меня н$которыя темныя стороны литера- 
турной жизни Польши a Украины въ XVI в. Вм%ъстЬ съ тЪмъ зна- 
комство съ рукописями кирилловскаго письма, хранящимися въ биб- 
ліотекахъ Кракова--дало MEHÊ также нФкоторый матеріаль для палео- 
графическихъ наблюденій. 

Я занимался въ Краков: въ библотекЪ Ягеллонскаго Универси- 
тета, въ библіотек Академи Наукъ и въ Музе% кн. Чарторискихъ. Во 
Львов5--на обратномь пути, послЪ каникуль--лишь въ 686101085 Ha- 
роднаго Дома, rab хранится богатое интереснымъ матеріаломъ собраніе 
рукописей каноника A, Петрушевича, съ которымъ я имЪлъ удоволь- 
ствїе лично познакомиться. 


Университетская Библіотека въ Rpaxosb—Biblioteka Uniwersytetu 
Jagiełłońskiego владћетъ 4176 рукописями разнообразнаго содержания, 
на различныхъ языкахъ, преимущественно на польскомъ и латинскомъ. 
ИмБется печатное описаніе этихъ рукописей 1), изъ котораго узнаемъ, ` 
что славянорусскихъ рукописей въ библютекЪ очень мало, при томъ 
He ₪05 онъ достаточно точно описаны; мы пересмотрӛли №№ 932, 
933, 934, 935, 936, 937, 941, 942, отмЪчая все сколько пибудь инте- 
ресное для Hac. 

№ 932. Пергаменная рукопись на 122 лл. въ малую 4-ку, за- 
ключаетъ въ 6665 ПразднЪю, т. e. извлеченія изъ Минеи, Октоиха, 
Тріоди ЦвЪтной и Постпой, и Требпика. Это палимпсестъ н. XV в ка, 
написанный по греческой смътой скорописной рукописи. Лл. 91—94 
и 97—100 бумажные, знакъ болбе или мея е указываетъ, какъ за- 
wrab еше dr. Wiskocki—sa 1420 r. На об. 86 л.: „Боже простя 
попа Михаила PumekoBa*, на об. 95 л.: „Помните Mesetin Гръшного“. 

Письмо и языкъ рукописи —-сербскіе. Приводимт отрывокъ съ 
л. 72 06.—73, какъ образецъ. 


Рагроушнвь дръжавоу сьмрьтн. mK? 
RECLMQLTNII fË. RECLMDATIIE въсъ 

Mb дароваль сн YAKOAIORYE. Н Eb 

тивсе CE Eb славк. хрешем TE Yb 
стнымь ісе обуеннкомь RCE сн 

лне:. Бажено YpREO 706. 6 
пороундА EAYYE. Иже БО 

np*chno урвко адово йстьш'ешаго. нвска 
ZANNO EŁMACTHTH спбьн CE. Ero же ми 
сйтн се ймь поющимь [те]. Ка°касїл:`— 
Yoh цремь пединь. паь единого 1едннь' 
cãgo прошь HZb Gija непокиних. равно 
моціны свой дкь скоймь Айломь. йсті 2) 
ньнь послаль ECH MKO вХгодатель. по 


1) Dr. Władysław Wisłocki. Katalog rękopisów Biblijoteki Uniwersytetu 
Jagiełłońskiego. Gzęść 1, Wstęp. Rękopisy 1—1875. Kraków 1877—1881. Ozęść П. 
Rękopisy 1876—4176. Index. Kraków, 1877—1881 

з) TI—Ba3b. 
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Юи. славду дръжавв 78060. Нк 6 Гри:-- 
Оттрьннюще вьпїєи TH הז‎ єйнын. ты 
ко єп БЕ мійь. кромъ TERE йного א‎ 
zna ємь — АггАкыє CHAM. въгвмлем 
теке кидъкше. KPA кьхмкайкв рз на 
шемок кьлм®тє:: Нспдънивь келіп 
RKCAYKCKAŃ MOCTHEE. гориїймь CH 

һамь Ch ильтїю пришъдь IECH: — 
“ANAH видъкше EhZEMUAIEMX cia. 

Ch TRENET RbZbIRAAX3. POY HIE 

MOY САНА TERS: — 


№ 933. Отрывокъ Евангеля отъ 2131008, 16 лл. въ малую 4-ку, 
написанъ полууставомь на бум. н. AVI в.; письмо и орөографія— 
сербскія: дивнтн се нмь 5 об.; парнцаетсе ib., па л. 6--снедд, 
нродїхдн pain, кё, Ê xóre ёго оувмтн. колшє народа, плеса, оугодн 
продовъ--и т. п.; л. 7--Петь хаъвь; л. 7 0б.--коравль же EŃ NOCHE 
MÓpA клаєсє вльнлмн, ходеща: л. 8--вьуо(ни .6אז‎ Иниціалы--ки- 
новарью и голубой краской. 


Ne 934. Минея служебная на февраль, безъ перепл., безъ нач. 
и конца, 160 лл., полууст. XVI B., въ листъ, сербскаго письма. 


№ 935. Минея служебная на ноябрь, испорчена временемъ; 
153 лл., въ листъ; знакъ бумаги—ножницы, почеркъ к. ХУ!--или 
нач. XVII B., какъ будто подражательный, архайзируюшій: ореогра- 
фія и письмо--сербск!я; прим$ры: л. 8--вннніл фажденнте OENAKM, 
воүроү зтолнте; л. 10 0б.--пизслъднъкь нхещень, сллквцинмь. Рукопись 
принадлежала мон. Трескавецъ въ Македонів. На ней приписка нЪкоего 
Ив. Стоева о переплетЪ книги въ 1701 г. 


Ne 936. Минея служебная на сентябрь, 165 JIA. въ листъ того же 
монастыря Трескавецъ, полууст. сербскій XVI в. на бумагћ знакъ-- 
ножницы; прим®ры: л. 4--глвмлеме похоты, OYMb, помншленте; JI, 35 — 
WAYEANHKA; Л. 37--чедо сладко, сматраюцин. 


Ne 937. Октоихъ, 191 лл., въ листъ, сильно попорченный; серб- 
скаю письма, повидимому также изъ Македоній какъ и предыдущїя 
Минеи. 


№ 941. Четвероевангеле XVI в. на 273 лл. въ листъ. Первые 
листы —дефектные и заполнены въ началБ ХҮШ в. Запись noc.rb pe- 
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монта книги указываетъ на покушку, но WhHa затерта. Opoorpadia — 
болгаро-молдавская, поздняя со слБдами украинсказо провсхождения 
рукопира примфры: водоносн AEMAA, недоставшж BUNA, Shas прн- 
хоЖоү, Бждать, HA и NŚ, напдъмн. пръкал. стлъпь, пръмо, HMA, рлБь; 
наряду съ этимъ: ръша. прниєсоша, въхоу, вълроснид, кнжь. смоковницю. 
BHMOY, поведоуть. фвратъ.... кнеаревъ, кнсаревл кнслрекн (114 об.) приль- 
цилетеса 115, CERANTECTEO, послғаютса, нних. Уже нвкоторне изъ | казан- 
ныхъ примбровъ дають возможность опредълять происхождене этого 
списка Квангеля. О томъ же говорить и украшающая его орнамептація 
и иБкоторъя буквы, напр. ф съ пересъкающей ругь вертик. чертой, до по- 
ловипы его толстой, ниже—тонкой, какъ въ Пересопн. EB. или въ Заго- 
ровскихъ-- Ев. и Апостол$ XVIB. Украшеше Евапгелія-- прежде всего 
крупные цвВты и характерныя гирлянды типа Репесанс», Kab BL 
Пересопн. Ев. и въ Загоровскомъ Апостол, но rpyóbe и крупнЪе-- 
Ha л. 13, 86, 131 и 209; туть же- раскрашенные иниціалы. Ha л. 85 
06.—MuuiaTropa, изображающая au. Марка. 

№ 940. Евангеле--молдаво-украинскаго письма, какъ и преды 
лущее, XVI в. въ листь, на 260 лл. Знакъ бумаги--плотной, крЪп- 
кой--трудно различить: ивчто BŁ родБ круглаго щита. 

Правописаніе болгаро-молдавское, съ изобилемъ большихь юсовъ, 
но ещ замбтнъми русскими оссбенностями: ткоёж, сйсеть людн СКОЖ 
₪ rpk kb, ?א‎ ле ызы свод. ÓHĄONA къ рех 6808. КрЪМА 
АЕАШЖАСА 5$Е®7Ы. לה‎ шё поклонаса емх, кндек же мифгн фарнсєл n 
саджкеж градааржа, пристоуннихм, YACOY многв БЫЕША, сьткорнша; 
мукымн враты. 

Особенно интересно характерное начертаніе нъкоторыхъ буквъ: 
Û, м, у съ рЪзкими контрастирующими черными и волосными ли- 
ніями и ©, съ надчеркнутыми верхнимь и нижнимъ закругленіями - 
какъ въ Перес. Ев. п Загор. Au. 


По листамъ сь г. 8-го тянется запись esb начала: 


ш. 8) ...стго дка po[ks] ко[жого] клх муа о[ктавр] | 

(06.) upieram Rija въ прко|в| pafe] жін сфноврен ӨсодоГр| | 
(л. 9) za 70 א‎ лъуБЫ NO[AJCKOH свою класивю | 

)06.( А съ улды свонын квпиди сїю кингв єїлїє тетръ | 

(л. 10) za своє Фпирешв rpsxó n прекокь ской придан | 
)06.( в сель Roropovana до ходу Рождества Прєкатон Biju | 
(л. 11) gorm (2) докн Ero ₪816 БОЛА A INKO.... БЫЛА..... | 
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(06.) трева ТОҒДЫ нъкто NE може сыю кныгоу Бороннтн | 
(12 об.) А. кто вы NĄ RZATH Ciro книгв H где БЫ MÈ @далнтн | 
(13 об.) cio книгу да иде KAD H прокай @ гї БЯ сътворшя ₪60 | 
(л. 14) нуёлю f ₪ GN gi ааъ. но ста Efonocuii waj ДА ROZ... | 
(14 об.) ...ero тко содб н гомб къ погнке, Aa нмле OYYACTIE Ch | 
(л. 15) їюдою н сь трнклатї дрїємь AMHN. лмин. амин. | 


На слБдующихъ листахъ также 61588 приписки, но она ср®зана. 
Рукопись и въ началЪ, и въ конц попорчена. 

Кром зтихъ рукописей мы въ 6868101085 Ягеллонскаго Универ - 
ситета видбли: 

А 100 70710 20 напеч. въ Евью 1), 1613 г. въ 16-ю долю л. 

Молитвословъ Черниговскаго изданя 1619 г. въ 16-ю Д.Л. 
деф. *). 

Часословь и молитвы повседиевныя по предано церковному 
вкратцЪ изъбранньи в мопастыру Уневскомъ въ лЪто ₪ Ро ХЕл каход, 
въ 16-10 д. л., изъ типографи Симеона Ставницкаго по повелӛнію 
митр. Варлазма Шептицкаго. 

Часословъ К.-Печерскаго изданія 1667 r., въ 16-ю долю л. 
съ гравированнимъ выходнымъ листомъ. 

Акаеистъ Варвар великомучениц%, К.-Печерск. Лавра, 1698 r. 

Псалтирь Виленская— около 1630 r., дефектн. 

Молитвословъ дефектный, Вет типографи XVIII B., 
въ 16-ю долю л. 

Собраніе припадковъ краткое и духовнымъ особамъ по- 
требное, Супрасль, 1722 г. 

Лексиконъ, Супрасль, 1722 г. 


I. 


Библіотека Краковской Академи имФеть описанїе рукописей, со- 
ставленное г. Чубкомъз). Мы имфли возможность осмотрвть рукописи 
такъ или иначе относящеся къ южно-русской истори и литератур- 
нъмъ дБятелямъ старинной Украины: № 266--Универсаль Лазаря 


*) Сомнительная дата. Каратаевъ не знаетъ этого изданін. 
а) Явная ошибка. 


= 


Барановича, Варлаама Ясинскаго; №№ 269, 270, 273—акты, касаю- 
mieca истори 038866188: № 1049—завБщаніе Мих. Мелешка 1606 r., 
а также ознакомились со сборниками и сдћлали выписки изъ содержа- 
щихъ стихотворенія польскихъ поэтовь эпохи господства въ литера: 
тур стиля барокко. Интересенъ сборникь № 979 съ „гіероглификами 
и эмблемами любовными“, № 1273--65 стихотвореніями Каспра Мя- 
сковскаго, Терон. Морштына, Веспас. Коховскаго, № 1274— гд есть 
также стихотворенія Beci, Коховскаго и А. Морштына. Интересень 
также списокъ хроники Боболинскаго, № 281, 1699 г. и Ж 295 со- 
держащій ,фрашки“ А. Морштына въ konia ХҮШ в. 


„Hieroglifiki у Emblemata Miłośne*, сохранившеся BL рукоп. 
№ 979 на л. 66 об. m слЪд. безъ сомнЪнія принадлежать—судя по 
стилю и манер5--перу Андрея Морштына. Интересуясь литературной 
дБательностью этого поэта, мы сдӛлали копію нЬкоторыхъ стихотво- 
реній изъ этой рукописи. Приводимь шесть изъ нихъ: 


Aby godzin nie liczono. 


W ogrodzie swoim Wenus kompas miała, 

A ten godziny znaczył bukszpanowy, 

O ktorym gdy się miłość dowiedziała, 
Wycieła index rzekszy temi słowy: 

„W mey sżkole na czas nie będę patrzała 
Kędy się serca uczą, a nie głowy. 

Niech ten co cierpi liczy czas chudzina, — 
Rok iest mym uczniom naykrotsza godzina*. 


Nie to piękne, co piękne, ale to, со Коша podoba. 


Niechce Kupido Pawia, choc złotemi 
Dziwnie go Juno piormi ozdobiła. 

Woli łabęcia między skrzydłastemi, 
Choc prostą barwą Wenus go sprawiła. 
Tego rękoma głaszcze pieszczonemi, 
Tamtym się brzydzi choc go ustroiła 
Piekniey natura; często miłość płocha 
Upodobanie aniż piekność kocha. 


~I 


Ile ran, tyle nowych miłości. 
Ту coć się serce od ran wpuł rozpadło, 
Ze twa Bogini ostro cię traktuie, 
Patrz na to we troysłuczone zwierciadło, 
Ktore Kupido palcem ukazuie. 
Wszak mu nie z tych ran cnoty nieodpadło. 
Ile ran, tyle y sere ukazuie. : 
I ty za serca przymy, nie za rany, 
Ktorec pochodzą od twoiey kochany. 


Tak konczy, kto gardzi. 


Uporna raca co ognia nie znała 
Kupidynową ręką zapalona 

Miasto wdziecznosci z smokiem poleciała 
A rozumiejąc ze tym wywyszona 

Ze życzliwego oguia mac nie chciała '). 
Ginie niewdzięczna wniwec zatrzasniona. 
Tak tez kto miłość niewdzięcznością płaci, 
Cudzym niesmakiem sobie credyt traci. 


Aby tym jasniey. 


Amantium ira— redintegratio amoris. 


Nigdyby swieca iasno nie gorzała, 
Gdyby iey sczypce serca nie kraiały; 
I miłość mocy pięknie?) by nie miał:, 
Gdyby iey lekkie żale nie tykały. 
Nigdyby słodzić przysmaku nie dała, 
Kiedy by usta gorzkiego nie znały. 
Wtenczas się miłość naypotęzni żarzy, 
Kiedy się z sobą wierna para swarzy. 


1) Crux испорченъ: слЪд, читать: „mieć“. 
3) Слвд. исправить „pięknej“ (2). 


= R, = 
W miłości waga. 


Między bogatym sercem a ubogim 
Sędzina miłość nie czyni różności. 

Choć nayuboższe wnet się stanie drogim 
Skoro że waga przeważy miłości. 

Nie banem serca, lecz teranem srogim 
Byłby Cupido, kiedy by godności 

Samey dał wagę a uboższe stany 

Przy iednym prawie niezachował z Pany. 


W nieszczesciu. 


Nie gray, radzęć, Cupido z Fortuną, 
Mówięć, nie żartuy z Fortuną miłości. 
Jak się od ciebie fawory odsuną, 

Za nic twe wdzięki, za nic twe piękności. 
Choć się do ciebie serca zewsząd suną, 
Niewierz Fortunie, ni iey łaskawości: 
Pokić uroda, poty miłość płuży, 

Poty zwyciężasz, pokić szczęście służy. 


Nie potrzebue staremu zaloty. 


Szpetnie staremu z Wenery dzieciną 

Igrać y sprośne zakładać pożary, 

І 2 młodą a zbyt techczywa dziewczyną 

Do próznych pociech schylać swoy grzbiet stary. 
Lzey dziadom w grobie ап? pod pierzyną 

..... У mieć za łożnicę Mary. 

Ostróżnie igray z Cupidynem dziatku: 

Jak cię osiodła, zgaśnieć hymen w zatku. 


Фривольность, проскальзывающая въ послъднемъ стихотворенїи 
является закономъ въ „Фрашкахъ“ A. Морштына, находящихся въ py- 
кописи Крак. Академи Ne 295 (списокъ также ХҮШ в.). Приводимъ 
въ извлечени нЪсколько стихотвореній и отсюда: это тЬмъ бол е не- 
безполезно, что польсків изсльдователи и издатели стихотвореній 
этого поэта и его современниковъ старательно обходятъ Th, которыя 


== 69 A 


рисуютъ легкость нравовъ и своеобразные вкусы старины по отноше- 
нїю къ сюжетамъ, кажущимся въ наше время неприличными и недо- 
стойными изученія. 

Очень характерно предислове къ фрашкамъ, а зат%Мь-стихо- 
творная 666588 юноши съ дӛвушкой и небольшін стихотворенія: 


стр. 96 


Fatuitas. albo Prozna Zabawa reprezentowana 
przez Fraszki. 


Przemowa. 


Ustąpcie zartow Kto nieznusi $ wt, 
Ktor¢m rumieniec zapala wstydliwy 
Posłuszną gębę, u ktorych niewolny 
Język y za grzech idzie Wiersz swawolny. 
Są u mnie Wiersze, ktore na Niesporze 
Xiądz moze spiewac y Mniszka w Klasztorze. 
Ale ta xiążka odważna na grzechy 
Rzeskie ma słowa y bespieczny smiechy. 
Wyrzecze co cheę у bez wszey ogrodki 
Kusia mianuię у z iego podbrodki 
Da własne imię swemu winowaycy 
I monie moniem, jaica zowie jaicy. 
O iako często czytaiąc te basnie 
Gacie zkrochmalisz alboc portka trzasnie 
I nadętego chcąc uskromic guza 
Z ręką tam pudziesz albo do zamtuza. 
W tey xiędze pioro opuszca na dragi (?) 
I wiersz moi chodzi iako w łazni nagi 
Ustąp prawieo ktoras Macierzyzny 
Niezbyła, nie patrz na nagie mezcyzny. 
Ja iezli cie znąm pewnie tą przestrogą 
Wznieciłem ci chęc do czyłania srogą. || 
стр. 97 I cos iuz kładła xiązkę dali ieszce 
Czytac ią będziesz [od] Deszeki ku deszccze, 
I choc bys rowna Lukreciey w drzędzie, 
Doczytasz kiedy nikt widziec niebędzie. 


etp. 97. 


стр. 


Е) = 


Na 6082 te zmysły iuz о twey рісі wiemy, 
Ze tego pragniesz. co dla wasz nos'emy, 
I ty to,czego czytac bronisz oku, 
Radabys miała w garsci ba y w kroku. 


Militat omnis amans. 


Woiuie kazdy gamrat; ma Cupido swoie 

Obozy v rynsztunki, okopy y zbroie. ‘ 

Jako szezesliwy ktory wynidzie bez szwanku 

Z krwawey bitwy, tak miemniey у ten godzien danku, 
Ktory w 108280 ze wszytkiey swey woiuiąs sieły 
Uszedł France, rzerzącki, medoweszek, kit-. 


Omnia sunt Hominum tenui pendentia filo. 


Jeden tak sobie wypracował gały. 

Że mu na cienki skorcze wisiały, 

I choc iuz były nabiegły puchliną, 

Lec!) w tym przypadku tą tylko łaciną 
Cieszył się mowiąc: wszak tak mądrzy piszą: 
Na cienki nici ludzkie rzeczy wiszą. 


Omnis Petrus mirabilis. 


Samemu rozumowi coment to przeciwny, 

Zec kozdy Piotr na swiecie powinien bydz dziwny, 
Де nasz z dziewki na Mamkę przerobił Dorotę 

Ze da Maciek te dziwy umie у robotę). 

Mamkę na Dziewkę przerob a wiedz Pietrze, se cie 
Między cudownych ludzi policzę na swiecie. 


Выбираемъ 18156 не по порядку, A лишь нЪкоторыя фрашки: 


98. 


Na kpa w burce: „Gdy na cię patrze“.... 
Recepta na gorączkę. 

Kazdy dzien okrutna mie gorączka morduie, 
Jednak cięzszy paroxizm coraz w sercu сше: 
Enemy niepomogą, digeta iuz prozno, 

Pigułek wolnych głownych iuz zazywąm rozno. 


1) Въ рук., кажется, „Дес“. 
3) Стихъ неясен+. 


"= 


Ki doktora tu trzeba bez Pluder z podwiąski, 
Со by madrose kosmatą a rozum тії wąski. 


To prawda. 
Niech kto chce iak chce chwali, niech sobie smakuie, 
Niech w złocie dyamentach sczęscia upatruie, 
Niech z Asyey z Afryki pieszcoty sie bawi, 
Niech mu India wszytkie pieszcoty swe stawi; 
Ja tym wszytkim pogardząm, swiadczę nieba wami, 
Gardzę całego swiata wszytkiemi darami. 
Swoy kleynot drogo waze, nad wszytko szanuię, 
Nim wszytko sczęscie zdrowie dostutki miarkuie. 
Skarbie шоу drogi, zono pobozna, cnotliwa, 
Mądra, rostropua, skromna, powolna, wstydliwa, 
Tobą się cieszę, sczycę, żyię: tyś me zdrowie, 
Radosć bogactwa, sczęscie, korona mey głowie. 
стр. 99. Nuz uciech nie nierachuię co więc bywa owo 
W wieczor (az wszysczy wiedzą) roskosz iedno słowo. 
Nagrobek starego od Młody Zony „Juz cie tw 
składam“. 
Lament па nieużytą „Nikomu ach zte“. 
стр. 101. Targ(?), albo rozmowa Młodzieńca z Panną „Ja. 
chce, ty nie odmawiay*'... 
c. 102. Ohoteczka. 
©, 103. Wkazya. 
Na zubek napis. 
» Nagroda ciekawosci. 
c. 106. Do Wulkana. 
с. 107. Nagrobek Doctorowi. 
Nagrobek Kosturze. 
5 Temusz. 
5 Do iedney Smutny po odiezdzie Mezowyw,. 
c. 108. Do Twardoustey (безъ конца). 
c. 108 — другой почеркъ. 
c. 110 — 6089 начала, конець стихотворенія. 
„ Paszport Damom pospolitey conwersatiey. 
ДалБе слЪъдуюгь стихотворенія, кажется—үже не принадлежашія 
Морштыну. 


Ill. 


Библіотека Музел кн. Чарторыскихъ въ KpakoBb обладаетъ rpo- 
маднымъ количествомъ рукописей, отчасти описанныхь, отчасти жду- 
шихь описанія 1). Славяно-русскія рукописи еще не. вошли въ отпе-. 
чатанную часть описанія, достигшаго только до № 1624: а такъ какъ 
вид®нныл нами славянскія рукописи числятся подъ №№ 2233, 3671 и 
3784, то полагаемъ умЪстнымъ сообщить ниже нЪкоторме результаты 
нашахъ наблюденій. 


Прежде остановимся на № 2233. Эта--Четвероевангеліе 
XVI B., въ листъ, написанное крупнымъ полууставомъ, безь начала, 
HO съ предисловіемъ бл. Өеофилакта; ореография--болгаро-молдавская, 
Ф часто и притомъ не на mbctb. НФкоторые листы въ срединф py- 
кописи вырбзаны, на м®стБ ихь--вклеены куски бумаги, заполненные 
рукою ХГХ в. 

Заставки нарисованы киноварью, въ первой изъ нихъ писецъ 
(или мастеръ писавшій заставки?) скрылъ свое имя, легко впрочемъ 
обнаруживаемое ,ЕремФець“. Знакъ бумаги--щитъ съ короной. TMe- 
реплетъ старый, окованный м$дными бляхами съ изображенемъ св 
апостоловъ, посреди--распятіе, надъ нимъ—зв®зда, подъ нимъ--полу- 
м%сяць. Въ 1850 г. принадлежало о. Григорію, пароху Дубровицкому. 

Другое Евангеліе  3784--вь палеографическомъ отношенти 
60256 интересно. Начало — оторвано. утрачена часть оглавленія. Предь 
Еванг. текстомъ— заставка и окруженіе изъ цвЪтовъ, напоминающее 
Ев. Ягеллонской библ.: вьотношеній письма--обычный почеркъ украин- 
скихь Евангелій первой полов. XVI в.; первая страница написана 
тщательно, напоминаеть 116200088. Es., а далБе- Gombe небрежно. 
Но буквы ү, ф съ утолщенемъ верхней части вертикальной черты, 
M съ контрастарующими черными и волосными линіями; очное ©: ж 
употребляется, какъ и въ иредыдушемь Ев., но нБсколько рЪже; 
кһудежацив, тр®воүй. а рядомъ--ф моужа, принесоша. Характерныхъ 


*) Намъ извЪстньг |-й и три выпуска П-го тома печатнаго описания: Edi- 
tionum Musei Czartorysciani Cracoviensis № 1. Catalogus codicum manu scrip- 
torum Musei principum Czartoryski Cracoviensis. [Vol. 1] fasciculi 1 (1887), 
2 (1888), 3 (1891), 4 (1893), рр. 385. Edidit Dr. Josephus Korzeniowski —Vol. II, fas- 
ciculi 1 (1909), 2 (1910), 3 (1911), pp. 288 (томъ неоконченъ); scripsit Dr. Stani- 
glaus Kutrzeba. 


украинизмовъ нами не замЪчено. Русскихъ святыхъ въ м®сяцесловЬ 
н тъ. 

Гораздо 60126 интересно пергаменное Евангеліе-апракосъ XIV в. 
Cb минатюрами, писанное русскимъ уставомъ въ два столбца; въ 
листь, № 3671. Особенности языка указываютъ па мЪсто возниквове- 
нія этого EB.: съ одной стороны --обше-русскія особенности: придша, 
уадомъ, верующим, славу, поманоуша, можеть. O похотн плотьскн, 
мұжьскн, CORR, роженое. кижю. свершю, и т. п.: съ другой стороны— 
многочислениые украинизмы: —въ СЕЪДНТЄЛЬСТЕО, да СЕБДНТЕЛЬСТЕОҮКТЬ 
(постоянно), оускрышиметь, оугденгин, оу7денгнении, BYENHYH, וו‎ 
пъ. въ ZAKONE EMINEMA .. 

На обор. загл. листа изображене ап. Іоанна; заставка. 

На л. 1--изображете архангела Михаила въ краскахъ съ золо- 
TOMB, византійскаго стиля; въ правой рук копье, въ лфвой — яблоко; 
вокругъ изображения— записи: 

1. Сверху изображешя — уставомъ: 


(є MZR. KHAZh. слексанъдро володнынровнуь | 
н скойю 1) KNATHNEK московъкою H свонмн да | 
TMH. далъ есмь JECATHNY сть bijn oy Ллеро | 


шєвъ манастырь. M стурца. оу въки. | 


Ниже— польская приписка: ,Fundowat Roku 1429, Umarł Roku 
1455“. 
2. Оправа --уставомъ (край срЪзапъ, наши добавленія въ скоб- 
кахъ | |). 
Се ZB кєликыї кна 
дмитриг олгирдов| I, 
Yb. NOMOAHACA есмь 
Boy i сТов кін. н далъ [e] 
cub CTO! кн гиндко|вн? | 
ya AvKHO патин[н0?] 
є i ozepa i морнн|0?] 
A кто пороушнть 
AW при моемъ mfn] 
вотъ. Тан по MOĆL 
MHROTR росудн| тъ) 
CA со мною пръдъ Е[мъ]. 


3) Можеть быть, елъдуетъ читать: „Н СКОЖЮ“. 


= ו = 


3. Внизу, подъ ногами арх. Михайла, casa, почеркомъ к. ХУ— 

н. XVI в.: 
сн В. колуко ЄСКОЕЙ 
ской EpaTÓ с гринемь 
даль AÑ всмо прутой 
Е лакрошекъ мана 
стырь вписа никоу ZANO 
вноую. CROIO фуннох. 
А кто н гле 1) кетоупа? 
расоудитса с HAMN 
пре BU. при мб мъй 
CTE БЫ NA EOAYKO 
rARCOBH. 


4. Внизу справа--сильно испорченная запись, кажется поддЪль- 
нъмъ подъ ХУ в. почеркомъ. Весь правый край записи стертъ: 


Се a7% KNAZL 0. . 
ЕОрНСОЕНҮЬ КА....... 
ского Даль IEC...... 
ACCATHBY ECE........ 
₪ ксего НСПОЛ...... 
СЕАТЪП кн. 4...... 
не доправнть...... 
ПО моемь жнкот| «| 
CYĄKTŁ ему Бъ [н] 
CIAM RIJA свок... 
ЕНТЬ. 


Вся эта запись обведена съ одной стороны чертою, и украин- 
скимъ почеркомъ к. XVII—H. XVIII в. приписано: „того не пнсале“. 

Ha шестомъ листЬ 622885 весь крайній 07016015. на обор. со- 
хранившагося---поздибйшее (ХУШ в.?) изображеніе Пилата. 

На л. 7--запись к. ХУ--н. ХУЇ в. 


A се ахь пан! ROAYKORAA Өєтиньа 
= 
UKAZANKE NANA CROE хапнслкаю в 
+ © 
прутоемъ @AEKCOY МАКЫШЄЕН съ 


> 
1) Слвдуетъ прочесть: „НМЕ“. 


= ы 


вшаты|& ME н съ бүсею слбкою 

д ARTE мой ненадокъ CA веток 

NATH OY тов. A кто тов пороуши. 
аа са со мною на страшномь 
coy. пре когомь а. при архиманъдрн 
.... а при тб кылн HA васько протасо 
ЕЙ. юшко BRANKO... 


Дал е- стерто. Ha л. 8 об. запись пана Ив. Гл®бовича, Toro же 
вЪка, о наданьф мопастырю; далБе--запись о наданьв Дешка Павло- 
вича н. ХУІ в. п др. На свободныхъ листахъ — пфеноп$н1я русскимъ 
уставомъ XV в. 

Изъ записей видио, что Гвангеле „Тавришевскаго монастыря 
служило вмЪсто кипги для внесенія записей о различныхъ дарахъ и 
вкладахь вь монастырь. 


IV. 


Bo ЛьвовЪ, въ Ówóniorekk Народнаго Дома мы изучили нЪсколько 
сборниковь, пользуясь печатнымъ описанемъ г. И. Свенцицкаго, именно 
изъ собрашя кан. А. Петрушевича №№ 32, 59, 102, 105. 125 и 213. 

Прежде всего остановило на 6065 наше вниманїе Учительное 
Евангеле, точнфе—сборникъ словъ OTL недфли мясопустной, XVI в. 
№ 32, Приводимъ прим®ръ языка и манеры поученій: 


л. 9 об. Мамка Єїлїн 6708 к йлю & пб, кътброє WA הוול‎ 
№ שא‎ Єнъ БЖИ пре evanera с №. zA ©. 

NA в приклд дас evancrs СИ іші. двухио й мы тіке‏ ו 
ZA б KAM НА 047056 йко ONE Айлокъ ш къторын кшйкы‏ ווהווווו 
мнокрб оутыклєть Fh пре‏ גוו ношан та Xb. Ane‏ ג рун фставнешн‏ 
пфркы i ййлы f вүлію CrOm, іле мы не XOYEMO HTH, TO есть коль ёго‏ 
«Той f хапбевдн поплънёти не XOYE, пре котороуж БЫМО сйсєнн ENAN,‏ 
AKO же н шнре оүслышй CE YAV.‏ 


Єўлскал Nauka. 
ГЬ miia правдины) שאי‎ й npagqued БЕ ג‎ некъмовнал TAOYGHNA Н 


цінроє 6 таже нхь скбен „довротм н кемікого мірді, простын а 
оувОгън мӨде Eni А ua оўрА שאגחג‎ н оўуннн й пастырин цфквн 


те 
8 ל‎ zbiorów û | 
А 
% ея 


68068 07008 н єйы RENG жнкотл. (DEAYM хртийне, цо za Ф|совы] 
вълваль ХЕ cih БИМ na TO zaymi [н велнк]й обра мілкы. не ЕЪЛЕЛ 
жаны (a. 10) люмй поважим, то ест ко црвь Н Kiise ה‎ йны והות‎ 
прелолені. a A ДАА yer TOE rk OHHH; того дела, йжь БЫ приневолалн 
ojsorki людій Авы поневодн верили xóy дла ZAKÓNOY fi KÛAZNH йхь. ° Ane 
ХЕ тако нє xoTÊ поневбнон REPI TAKÓRCH мётн, Н км MOJE понекбан 
въритн малн“; для сего TO онъ и призвалъ убогихъ, чтобы они погу- 
били мудрость ученыхъ и вождей בש ל‎ Е ” Але слоко ₪16 0 
прикро ECT MOJE сегосебим, NE TOKO йкы he ntinocriio Mi ёго слоц- 
XATH, AAG ве са нсприкры EMOY. AKO ввиь мёрін люде къторын XOTA 
вътн зилнънмин н дАЮСА оўноснти YACTO свобу рохохмж, Ñ ровнаю 
слово Бе fiz рдужмб ceroceńnki. npero дас на Пакслъ СТ. пишоуун 
до Коринеб тымн слови: немного къуваль ГЪ ты къторїй соў Мрын 
ведлоугь CRETA ANE кътрый св глоупми а i Вхъгръвснъй 6 людей. теды 
TH въхвйль rh мөдін оўвбгыхь_ A просты HA таковы кой. ABO 6% люде 
оўүєнын өүпокаң) на моТрост 25 2, КЫКНДАЮУН ПНСМА 
стын. Атын коғатын люде стараюунса © MAENOCTH CRETA того ₪ 10 06.( 
Фпоуцио слово ₪816. A прето тлкбкїн фпоушаю, къторін гръдА къхка- 
wie ХЕМ ה‎ довродьйстеб некымовны Bi Gda вседръжитела. Ta нъ 
върьнын xpriane U CA TOE NE съпротнваъимъ CA Хбү, dne 
къхмъмо COE NpHKAA @ стхь дъ AKO Фин не съпротнклълнса въхва- 
нию ХЕв TA m вълнстъ CTH namg“... 


ДалФе слЪдуетъ примвръ —призване ап. Филиппа и Наеанаила. Въ 
возәрБніяхь автора Словъ--сходство съ Ив. Вишенскимт, который по- 
видимому быль не одинокъ; авторъ подобно Ив. Вишенскому соеди- 
няетъ своеобразно-демократически воззръшя съ православными тен- 
денціями. Что онъ былъ православный, говорить указане BŁ „НаукЪ 
на недълю ₪05%5 святыхъ“ (л. 71), исключающее предположеніе о 
латинскомъ или аріанскомъ происхожденіп „словъ“: 


„тої ты. xpriAne, ёсть Ñ ו‎ намн нє мало такы, котрън 
онан са едностайне н дръж. ті, Ако 10 рнмл®нє, лютроке, ноко- 
крусци, кътрын ЕХ иан А офуйко ca Его (л. 71 об.) Gusrovń. Na 
о Aim Паве cey: теды на йс такымн не потрєвл Нмътн EANOCTH 
oy zańi справа אוו‎ 


Въ рукоп. Петрушевича № 59 нами прочтенъ ÓBr10 — интересный 
трактатъ, повидимому, противъ іезуитовъ, въ чнетности—м. б. противъ. 


Скарги и его извстнаго сочиненія „O Jedności Kościoła“... Въ Oun- 
canin г. Свенцицкаго (II, стр. 112 и сл.) содержаніе трактата nepe- 
дано довольно обстоятельно, съ массой извлечени. Добавимъ къ по- 
слЬднимъ еще одно характерное мЪсто (л. 145): „Мнлый €Zsnre, во- 
лашъ до едностн Грекн н Русь, ллє ch есь с NANEREM ZAGAYĄWA; къйдна: 
(AM Z клуду на дорогу старую, OCTAK гостннєцъ новый; NE גו‎ TORR 
то мовлю, әле и сами BAHE i пророкъ Давидъ скатый... Мы не MAEMO, 
YHM CA воронити вашему оупорокн фалшикому (06.), котораго досытһ ү 
KACH, едно Господомъ Богомъ. а цитомъ прледнеон върм, A постун- 
комъ скатъхъ аностоловъ H СЕАТЫХЪ отецъ“.... 

Въ рук. Петрушевича № 102, 1720--1730-хъ гг.--любопытный 
„Ешлокъ смертю поражаного до живъхъ“ — Симеона Шульги; не тотъ ли 
это Шульга, который подписанъ подъ одною изъ pbueń спудеевъ въ 
„ВЪршахъ на погребъ П. Сагайдачного“ 1622 r.? (стр. 37-я). 

Изъ рук. Петруш. № 125 пач. ХҮШ в.--извлеченъ остатокъ-- 
отрывокъ діалога въ стихахъ, примыкающаго къ изданнымъ нами Jia- 
логамъ (см. Къ истори нар. польск. и русск. текста, Изв. Акад. Н.). 

Изъ рук. Петрушевича № 213—ХУШ в., отрывокъ полустертаго 
Трепетника и слъдующіе тексты: 


л. 31 об. Слоко Како синса Дед Жаттуһ (влзью). 


1) Ако гїєтсй Дей Гей овъраса БЕ Такоклю да еда воцритса 
Дей EOZIÎKA Дей п овръте MATO Гён н CRAG наинсати йт! H не въ- 
AMINE фкадв не (2) єго пншетъ. Еди келможа UMM ему Вноръ xo- 
тише в тайник ғлағолаты ко црю: царъ peye прийти в нои нсповЕ MNS. 
Bno при ReYeph прийде וו‎ EHAR Еран сүл щш а ps н 
не MEHCH NO наннде RÓ. Zavtpa pe an UA. LĄ нє прнйдє к тайнъ 
рое оли миъ, NO н прийди в веръ нспок® миъ. Пакн прийде 
geve Кио н кїздї ТАКО юношв квледвина ко шко виц шепувше н пакн 
вохратнса (sic). Na зтрим аъ со гнъкомъ ре ему поуто не прийде 
AK ד‎ сан = Ене триди прийдохъ н ні еднно аи apt та 
BO еди CERTE BF (sic). 1уа HOPAZBME H б ємү приндӣ ко ₪66. Єгда 
прийде Дей копросн єго ест улокё mK всегда. BHO peye é ГИ u тв 
развмъ Meh ако аїглъ Гнъ Ki ему пнсатн. 

2) H паки ваше Блато прнтАннцн (sic) үрєкн н жави ректаху єғдл 
пнсашє. Н 0865 @рокомъ ZAEHEATH ЖАБЫ СОЖАМН CAAMAMH MKO не 
крнүатъ. Н во єдину noms киде ДЕН (л. 32) жаву велнкз рапинаюцикса 
на пнсапнє єго, Фи же Икеръже ю п паки второе покдун ему писаше. 


= ו = 


| поузднса ДЕН кєлнко н паки третне @крътъ סו‎ EO пнсанїн H pEYE оу 
пруня( ти днаколе, YTO TAKO пакбтн теорнн мн. Тогда ARA прогдагола 
ко ДЕдв: Не реди. > Ще БА ی ا‎ ышы. 
Тогда Длей ца pEYE: 0 нЕ да хкалн ГА. 

3) Hennca Дає Yanti H RC pind ен Ер оловомъ H BOEEME 
ו‎ i ре. Аше ест слово CIE прако да піде н mopa. Н преви 
уан! во морн б леть н по смети Дакндока, вовёте Соломб мрежа ко 
море RZE Флоко, ФЕр®ТЄ KATA н оБрьте к NE пеймовъ pir; MKO жє 
Соломб наполни EE мнр футира. Tako н Айстолн нсполинша ке ми 
ROMERA н ке ми плаки (Sic) кери. Ръви BOX’ новий хавътъ и крещение 
Хко. 


` фи. 
л. 37 об. Слово како CINCA вулте. 


По кбнєсєнїн РХ нашего ГС Хта приб Годпъ Сю Rijs во croacn 
то (2) жнвише (?) Ді ле. н на седци приде Asis ко Македонію н Мако 
во Йлезандрию н Mieć ко Нкескб стране H ръша в сек кождо: ндемъ 
ко Мервсалй поклонйъса Би н видйъ YTO творй H RCH соБравъша са ко 
домъ loana Богослова н сотвориша претодъ келі и CRAM преуйтаа па 
претодв н рекоша. Paysiica MATH скътодавца pica всемв мпрв сете. 
Тогда тн WFAŚXNSINA н фнъмъша, TOMO ® NECK гла слишахв и виемше 
XAPATHA н даша HMB. егда нспислхв, тогда H проутоша H гад съ ו‎ 
преста н прииесоша кодо ское писанїє н состлєнша CKTOE вхгме“. 


Kpom toro изъ той же рукописи и нЪъкоторихъ другихъ сдЪланы 
выписки различнъхъ виршъ н. ХУШ Bbka, иллюстрирующпхъ поло- 
жеше даннаго литературнаго жанра Bb южно-русской литературЪ Ha- 
званной эпохи. 


Заканчивая свой краткш отчетъ о занятіяхъ считаю долгомъ Bh- 
разить благодарность всфмъ гг. хравителямъ библіотекъ, rab я зани- 
мался: д-ру 1. Корженевскому, д-ру С. Чубку, г. Бискупскому, проф. 
Ф. И. Свистуну, а также —проф. д-ру Л. Яновскому бывшему моимъ pyko- 
водителемъ при обозр®ніи Краковскихъ библїотекъ и М. С. Возняку— 
удБлившему миъ не мало времени при моихъ занятіяхь во Львов. 


INSTYTUT В. H. Перетиз. 
BADAŃ LITERACKICH РАМ 
BIBLIOTEKA 


00-33U Warszawa, ul. Nowy Świat 72 “л 
Tel, 26-68-63 > % 
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Проф. В. Н. Перетцъ. Отчетъ объ экскурсїи семинарія русской 
филологїи въ С.-Петербургъ 20 февраля—6 марта 1910 г. 
Юевъ. 1910. Ц. 25 к. 


Проф. В. H. Перегцъ. Отчеть объ зкскурс!и семинарія русской 
филолог въ Полтаву и Екатеринославъ 1—9 1088 1910 г. 
Кіевъ. 1910 г. Ц. 60 к. 


Проф. В. H. Перетцъ. Отчеть объ экскурсіи семинарія русской 
филологи въ Житомиръ 21—26 октября 1910 года. Юевъ. 
1911 r. I. 1 p. 


Проф. В. H. Перетцъ. Отчеть объ экскурсіи семинарія русской 
филологїи Bb С.-Петербургъ 18 —28 февраля 1911 года. 
Кіевъ. 1912. Ц. 1 p. 


Проф. B. Н. Перетцъ. Отчеть объ экскурсіи семинарія русской 
филологїи въ Москву 1—12 февраля 1912 года. Кїевъ. 
1912. Ц. 1 p. 


1907—1912. Семннлрій русской фнлологін подъ руководствомъ проф. 
В. Н. Перетца. Первое пятилћтіе: Кіевъ. 1912. Ц. 75 к. 
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